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SOSPENSIONI E COMANDI
SUSPENSIONS AND CONTROLS
SUSPENSIONS ET COMMANDES
AUFHÁNGUNG UND STEUER.
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14 49 02 50
61 50 45 40
90 70 62 38
1 4  5 0  1 6  5 1

17 49 27 00
1 4  4 9  6 1  5 1
14  49  62  51
14 52 66 00

61 5254 4Q
14 52 45 00'14 52 25 5Q ̂'t4 52 26 50

90 40 35 47
14 52 19 00
90  27  1A  14
1 4  6 2  7 6  0 1

14 52 78 00
14 52 64 07
18  52  65  60
92 63 01 06

14  51  59  01
14  51  71  00
14  51  62  00
14  51  66  0o

95 10 08 37
1 0  5 1  3 4  0 1
i4 49 46 00
92 24 92 25

Forcel la anter. completa
Tappo super. Íorcel la
Guarn iz ione
Piastr ina supp. crusc.

Ane l lo  gomma
Fodero destro
Fodero sinistro
Molla sospensione

Braccio Íorcel la
Custodia sul gambale
Gambale destro
Gambale sinistro

Anello di tenuta
Estremità asta amm.
Anello seeger
Scodell ino inÍeriore

ïubo aSta ammortizz.
Ammortizz. Íorcel la
Scodell ino
Dado autobloccante

Mol la
Bussola blocc. sterzo

Ranella spess. bussola
Dado per canotto
Scodell ino
Cusc ine t t i  a  ru l l i  con .

Rondella
Anello inf.  parapolv.
Piastr.  com. ammort.
Vite f iss. ammortizz.

Front Íork, compl.
P lug
Gasket
Plate

Rubber r ing
R.H.  s leeve
L.H. sleeve
Spr ing

Fork arm
Dust guard
R.H.  s leeve
L.H.  s leeve

Seal r ing
ïube end
Snap r ing
Lower cap

ïube
Shock absorber
cup
Self- locking nut

Fourche AV, compl.
Bouchon
Joint
Plaquette

Anneau en caoulch.
G a i n e  D
Gaine  G
Ressort

Bras fourche
Cache poussière
Chemise  D
Chemise  G

Eague d'étanchéité
Êmbout
Jonc d'arrêt
Coupelle iníér.

ïuyau
Amortisseur
Coupelle
Ecrou à autoblocage

Tige amort isseur
Dou i l le
Ressort
Dou i l le

Rondelle
Ecrou
Coupelle
Bou lem.  à  a igu i l .  con

Rondelle
Anneau de roul.
Plaquette
Vis

Ronde l le
Dou i l le
Entretoise
Bondelle

Vord. Gabel, kpl.
StopÍen
Dichtung
Platte

Gummir ing
Hulle. f f .
Hu l le ,  L -
Feder

Gabelarm
Schmutzlánger
Laufbrichse, B.
Laufbrichse, L.

DichtÍ ing
Rohrende
Sicherungsring
Unteremanschette

Rohr
StossdàmpÍer
Manschette
Hutmutter

Stossdàmplerstange
Buchse
Feder
Buchse

Scheibe
Mutter
Manschette
Kegelrol len lager

Scheibe
Lagerring
Platte
Schraube

Scheibe
Buchse
Distanzstr ick
Scheibe
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Asta com. ammort. sterzoshock absorber rod
Bussola porta molla Bush

Spring
Bush

Washer
Nut
cap
Taper roller bearing

Washer
Bearing ring
Plate
Screw

29 14 51 67 00
30 14 51 70 00
31 14 51 89 00
32 98 05 23 35

33 95 OQ 02 06
34 14 49 43 00
35 14 513 08 00
36 95 1b 01 42

Rane l la  p iana Washer
Bussola guida asta Bush
Distanziale amm. sterzo Spacer
Ranella di spessore Washer
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850 LM SOSPENSIONI E COMANDI
SUSPTNSIONS AND CONTROLS
SUSPENSIONS Eï  COMMANDËS
AUFHÀNGUNG UND STEUER.
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14  53  02  01
14 49 40 50
98 61 25 35
14  49  31  00

96 50 80 21
9 8 6 2 0 3 1 2
9 5  1 0 0 1  1 6
10 52 89 00

98 62 25 35
92 60 22 10
98 62 05 40
98 62 04 35

1 7 5 5 0 2 6 0
17  55  23  60
1 8  5 5  1 6  5 0
9 5 0 0 4 2  1 5

95  10  03  37
92  60  22  10
95  10  02  56
98  07  44  16

98 07 44 20
98 07 2s 55
95 00 72 10
9 1  1 8  1 0  1 6

92 6A 22 A8
95 00 02 08

Ammortizzalore sterzo
Base Íorcel la compl.
Vite Í iss. testa
Testa per forcel la

Prigioniero att.  paraf.
Vi le scarico ol io
R a n e l l a  a l l u m i n i o
Guarn iz ione per  v i te

Vite
Dado per vite
Vire
Vite

Sospens. post" Guzzi
Molla sospens. post.
Boccola gomma sosp.
Roselta int.  inf.  e sup.

Rosetta est. inferiore
Dado
Rosetla est. super.
Vite sup. lato dx

Vite sup. lato sx
Vite f iss. base sterzo
Bosetta per vit i
D is tanz ia le

Dado f iss. paraf. ant.
Roset ta  per  dado f i s .  par

Steering shock absorber
Fork base, compl.
Screw
Fork head

Stud bolt
O i l  d ra in  sc rew
Washer
Gasket

Screw
Nut
Screw
Screw

Rear  suspens ion
Spr ing
Rubber  bush
Washer

Washer
N u t
Washer
Screw

Screw
Screw
Washer
Spacer

N u t
Washer

AmoÍt isseur direct ion
Base fourche, compl.
Vis
Tête pour Íourche

Goujon prisonnier
Vis
Bonde l le
Jo in t

Vis
Ecrou
Vis
Vis

Suspens ion  AR
Bessort
Dou i l le  en  caoutch .
Ronde l le

Ronde l le
Ecrou
Ronde l le
Vis

Vis
Vis
Honde l le
Entretoise

Ecrou
Ronde l le

Lenkungstossdá mpíer
Basisgabel, kpl.
Schraube
Gabelkopí

Sti Í tschraube
Schraube
Sche ibe
Dich tung

Schraube
Mutter
Schraube
Schraube

Hin t .  Au Íhàngung
Feder
Gummibuchse
Sche ibe

Sche ibe
Mutter
Scheibe
Schraube

Schraube
Schraube
Scheibe
Distanzstuck

Mutler
Scheibe
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